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KPUTEPII BIIBOPY TEPMIHOJIOTTYHOI JIEKCUKU
1A HABYAJIBHOT'O CJIOBHUKA (HA MATEPIAJII
TEPMIHOJIOI'TI BYAIBHUIITBA U APXITEKTYPN)

Anoranis. CTarTsl IpUCBIYCHA OTIISALY NMUATaHb, TIOB’sI3a-
HHUX 13 JIIHIBOMETOAMYHUMH Ta JICKCHKOTPaiuHUMHU 0COOITH-
BOCTSIMH YKJIQJIAHHS HABYaJbHUX TEPMIHOJIOTIYHHUX CIIOBHHKIB
(na marepiani OyniBenbHOI TepMiHoiorii). [og0BHa npakTHy-
Ha MeTa HAaBYaHHJ IHO3EMHHX MOB y TEXHIYHHX 3aKJajgax
BUIIIOT OCBITH — 1I¢ BMIHHS YHTATH i PO3YMITH JIiTEpaTypy 3a
(daxoMm. Y 3B’3Ky 13 LIUM 3pO3yMmiJia posib (aXOBUX TEPMiHO-
JIOTIYHUX CJIOBHHKIB. BpaxoByrouu mpakTHIHUN JOCBIA Kade-
Jpu iHO3eMHHX MOB IIpHaHIIPOBCEKOI HepixaBHOI akajgeMil
OyliBHMIITBA Ta apXiTEKTYpH, aBTOPU CTaTTi XapaKTepU3yIOTh
OCHOBHI IPOo0OIeMH, SKi CTOATH NMEpes yKIaJadaMyu TepMiHO-
JIOTIYHUX TEPEKIIaJHUX CIIOBHHUKIB. Binbip TepMiHIiB BUKOHY-
€Tbcsl y MBOX cepax: y chepi dikcauii i y chepi dyHKIiO-
HYBaHHS, 10 JO3BOJISIE MPEICTABUTH T'aly3€By TEPMiHOJIOTIIO
Ha Cy4aCHOMY eTalli PO3BHUTKY. Y CTaTTi XapaKTepH3yIOTHCS
Taki OCHOBHI KkpuTepii BifOOpy TEpMiHiB, SK CTaTUCTHYHI
(4acToTHICTb, JAiana3oH, PO3MOALT) i JIHIBOMETOAWYHI (CITO-
JIy4yBaHICTh, BaJICHTHICTh, CJOBOTBOpYa aKTHBHICTh, Oara-
TO3HAYHICTh, TEMAaTHYHA HAJICKHICTh, CTHJIICTHYHA (QYHKI-
OHAJIBHICTB). ABTOPH BBQXKAIOTh 3a IOIIJIbHE BPaxXOBYBaTH
PO3MEXYBaHHS Tally3eBHX IMOHATH 1 BKJIIOYATH O HABYAIIb-
HOTO CIIOBHHKA 3araJIbHOTaTy3eBi TEPMiHH, OIIOPHI Ta MEpH-
¢epiiini TepMiHonoriuxi Ha3Bu. JloCIiKEHO, IO TEPMIHONO-
TIYHUI MIHIMYM JJIsl HABYQJIBHOTO CJIOBHHUKA CIIiJI BiOUpaTH
3 METOI0 OXOIJICHHSI OCHOBHOTO (DOH/Yy TEPMiHiB, sIKi MaiiOyT-
Hill iHKeHep-Oy/IiBEIbHUK 3M0Ke BUKOPHCTATH Yy CBOil po0o-
Ti. AHaJi3 TePMiHIB aHDIIACHKOI i YKpaiHCHKOI TePMIHOJIOTIT
OyniBenbHOI IHAYCTPII i apXiTeKTypu HiATBEPIDKYE AyMKY PO
T€, 110 TEPMIHOJIOT1UHI CUCTEMHU I'PYHTYIOTHCS Ha 3aKOHAX CJIO-
BOTBOpPY 3arajibHOi MOBU. HOBI TepMiHU SIK aHIIIIHCHKOI, TakK
1 YKpaiHChKOi MOB YTBOPIOFOTHCS 32 JOMIOMOTOIO BCiX THITOBUX
CTPYKTYpHHX CHOCOOIB HOMIHAIIl — CHHTAKCHYHOTO, MOp-
(OIIOTIYHOTO Ta CEMaHTHYHOTO. 3a MOIMIMPEHICTIO y KOPITyCi
JOCIIKYBaHUX OJMHHUI IEPEBAXKAIOTH CKJIaJIeH] HOMiHAawii —
OiHapHi Ta 0araTOKOMIIOHEHTHi, YTBOPEHI CHHTAaKCUYHUM CII0-
coboM. Cepen OOHOCTIBHHMX TEPMiHIB iCHYIOTb CEMAaHTHYHI
JICpUBATH, MOXIIHI, CKIaJHI Ta CKJIaJHOCKOPOYCHI TEPMiHH.

136

Tepminu — aikcanbHi IepUBaTH, a TAKOXK OIHAPHI TEPMIHOJIO-
TiYHI CMOJyYCHHS, BUSBIIAIOTH YiTKY TCHCHIIIIO JIO BUPaKEH-
HS TIGBHUX OHOMACIOJIOTIYHHX KaTeropiit TepMmiHoorii Oyxis-
HHITBA, KOTPI XapaKTEPU3yIOTh IIPOSIBU MOBHOT CHCTEMHOCTI

Kiro4oBi ciioBa: TepMmiH, HaBYaJIbHUM TEPMIHOJIOTIIYHUI
CJIOBHHK, TaJy3eBa TEPMIiHOJOTIs, TEPMIHOJOTIYHI CIOIyYCH-
H$1, CJIOBOTBIPHA MOJIEIb.

Ha cydacHoMy erami po3BUTKY TFONCHKOT JISITBHOCTI 3HATHO
TOCHIIOETECS pollb {i iH(opManiiiHoTro 3a0e3meyeHns 1 TeBHy
pOJIb Y 1BOMY, O€3mepedHo, BiirpaloTh CIOBHUKHM. XapaKTepHHM
SBUIIEM Y CyYacHUX MOBAX € TMOCTIMHHMII PO3BHTOK 1 30arayeHHs
CIIOBHMKOBOTO CKIajly 32 PaXyHOK TEPMiHONOTIYHOT JIEKCHKH, IO
€ HaCITIKOM TIPOTpecy B THX Tamy3sX DisUIbHOCTI JTIOIMHH, 3 TKUMH
115 TEPMIHOJIOTIS TIOB’A3aHa. [HTEHCHBHUH PO3BUTOK HAYKH Ta TeX-
HiKH, TOTTIMONICHHS 3aralbHuX 3HAHb TPO CBIT, MHPOKE PO3MOBCIO-
JDKEHHS T4 JIOCTYIMHICTh 3ac00iB MacoBoi iH(opMarii BeTyTsh 0
oesmepepsHOro pocty odcsry indopmauii. g Toro, mod 3po3y-
MITH 1i (aKTH, HEPIAKO TOTPIOHO WIBHUIKO 3HANTH HEPEKIaL TOTO
Y {HINOTO HAyKOBO-TEXHIYHOTO MOHATTS PI3HHX Taiy3eil 3HAHb.
[leBHa porb y 1IbOMY BiIBOXUTBCS TEPMIHONOTIYHOMY CIOBHHKY.
CydacHa nexcukorpadis po3BHBAETHCA MUTAXOM TIHOOKOTO Tepe-
OCMICIICHHS BiIOMHX HampsaMiB. OHAM i3 HAX € TePMIHOMOTIIHA
nexcukorpadis. Jlesxi THTBICTHYHI MATaHHA IBOTO HAIPAMY Bif[0-
OpaxeHi y poborax Takux BueHux, ax B.M. Jleitunx [1], B.I1. Jaui-
nenxko [2], B. minr [3], B. JlyOiunucekuii [4] Ta in. [S;; 6].

ocranoBka npodsaemu. Sk BiZoMo, TONOBHA IPAKTHYHA METa
HABYAHHS 1HO3EMHHX MOB Y TEXHIYHMX 3aKJIaJaX BUIIOI OCBITH —
BMIHHS YHTATH T PO3YMITH JTiTEpaTypy 3a GaxoM. Y 38’M3Ky i3 M
ITKOM 3po3yMina ponb (haXOBHX TEPMIHOJIOTIYHHMX CIIOBHHKIB,
OJIHAK TIHTAHHS TPO Te, SKi HAYKOBO OOTPYHTOBaHi KpUTEpii Bil-
Oopy MOBHMX OAMHHIB Tpeba OpaT 0 YBary I Yac YKIaJaHHs
HABYAJILHOTO CJIOBHMKA TEPMIHIB, J0CI 3aMIIAETHCS OTHUM i3
BKIIMBUX NHTAHb TEpPMiHOTpadii, 10 JOBOIUTH AKMYATLHICHIL
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HAIIOTO JIOCTIKEHHS, SKE Ma€ HAa METi MPE3CHTYBATH IOCBIJ
CTBOPEHHSI TEPMIHONOTIYHAX CJIOBHUKIB TAaKOro THIY Ha kadenpi
iHo3eMHKX MOB [IpHIHIMPOBCHKOT AepkaBHOI akajemii OyIiBHHII-
TBa Ta apxitekrypu. Lls poOota Oynma posmouara me y 90-x pp.
MHHYJIOTO CTOJITTA Ta MpojoBkyeThes joci. [lepmoto crpoboro
0yB «TepMiHONOTIYHIH MiHIMYM Ha3B OyIiBebHIX MAIIHH 1 MeXa-
HI3MiB. 3araibHOTATY3eBl TEPMIHWY, KUK OYO HAJPYKOBAHO K
METO/MYHI BKa3iBKM Y HABUAHHI MEPEKIaly TEKCTiB 3a (axoM.
[eprmmit po3ain y upoMy BuaanHi OyB moOynoBanuii 3riHo 3 anda-
BITHO-THI3/IOBUM TPUHIUIOM. Yci TEPMiHM MAIOTh HACKDI3HY
HyMEpAIIito, IO JI03BOJIAE WIBHJKO 3HAMTH HEOOXITHMH TEpMiH.
OpraHi3yuum CIOBOM € TOM 4M iHIIWH 0a30BUil TepMiH (3TiHO
3 MapajUrMaTHIHON CTPYKTYpor TepMiHocuctemu). Hampu-
KIan: engine, monkey engine, ringing pile engine, hoist engine,
reciprocating steam engine, fived engine.

3aBAKN CHUMBHIA Tpani 3 koneramu Kadeapu OyniBeTbHHX
MaTepialiB 1 HATXHEHHI0 MPOBITHOTO CreMiamicTa 3 TEXHOMO-
rii BUpoOHHITBA Hi3nproBatix OetoiB jou. B.O. MapruneHka
Oyno TiArOTOBIEHO Ta BUAHO JIBA TEPMIiHOJOTIYHI CIOBHHKY:
«HimMenbKo-yKpaiHChKO-pOCIHCHKII CTIOBHHK 3 TEXHONOTIi BUPOO-
HUUTBA Oy/iBENBHMX MaTepianiB Ta Hi3uproBaTux OeTOHiB» [7]
1 «Pyccko-aHTo-HeMeIKui CoBapb MO TEXHONOTHH TPOM3BOACTBA
CTPOUTENBHBIX MATEPUANIOB M Ta300eTOHHBIX H3euity [8], aKuit
Mae Oararo imoctpauiil. L{i cnouuku Oymi HagpykoBaHi 3aBIsKH
CIIOHCOpaM 13 HiMeIbKUX Oy/IiBeIbHIX KOMIaHii. I3 Ha3Bu clOBHHU-
KiB 3pO3YMLIIO, L0 BOHM MAKOTh JOCHTb BY3bKY CIIPAMOBAHICTb, ale
B 1MIOCTPOBAHIi YACTHHI CIOBHIKA € PO3ILIH, IPUCBAUEH] 3araib-
HUM BIIOMOCTSIM PO TUIH OyAiBENb 1 iX KOHCTPYKTHBHI €JIEMEHTH,
OyniBenbHi criopynu, OyAiBenbHi MammHy, OymiBeNnbHI Matepiai,
HI3AprOBaTi OETOHHU Ta TepMiHAM, fKi HA3MBAIOTh I TOHATTS Oyxi-
BEJILHOTO BUPOOHHIITBA.

Mera mocimxenns. BupdeHHs TepMiHy B3arali Ta JOCIiIKe-
HHS TepMIHOCHCTEM OKPEMHUX Taiy3ell HayKu Ta BUpOOHHIITBA, Oe3-
YMOBHO, € aKTYaIIbHOI0 POONEMOI0 CYJacHOi JTiHBiCTHKH. [HTepec
O Taly3eBHX TEPMIHOCHCTEM 3yMOBIIOEThCA HE JHIIE COLialb-
HO-CKOHOMIYHO 3HAYYIIICTI0 1[bOTO KJIACy HOMIHALIl K 3aco0y
MOBHOTO KOf[yBaHHS i 0)OpMIICHHSI KOHLENTYaIbHUX 3HaHb Pi3HHX
cep MSITBHOCT JTHOMMHM, aJie i THM, T10 TEPMIHOIOTiS € HAlOLTBII
MOOUTBHOKO YACTHHOIO JIEKCHKH, IO JIEMOHCTPYE HayKOBO-TEXHIU-
Huif mporpec nmozcTsa. Tpeba miAKpecIuTH, Mo y Pi3HAX CyYacHHX
MOBAX caMe y TepMIHOMOT1] BiI0yBAIOThCS 3pYIIEHHS IEKCHYHOT CHC-
TEeMH SK Ha PIBHI CEMAHTHKH, TaK i Ha piBHi 3ac00iB HaliMEHYBAHHS,
1 11¢ TIOSICHIOETHCS TAKHM SIBHIIEM, SIK «TEPMIHONIOTYHA HOMIHAILisY.

Buk:aa ocHoBHOro Matepiasy. Binlip nekcuku — e 0cHOBHa
npo0riema, fKa CTOiTh Mepes YKIaaayaMi TepMiHONOTIYHUX Mepe-
KIaIHUX COBHUKIB. [l yK/IaiaHHS HABYATBHOTO AHTMO-YKpaiH-
CBKOTO CIOBHHKA OyaiBeNbHOI iHAYCTpii HEOOXiHO BHKOPHCTO-
BYBAaTH Tally3eBi CHUMKIONEIMYHI T 3aralbHOMOBHI CIOBHHUKI,
CHIMKJIONEMYHI TOBIIHUKK 3 PI3HUX Tayseil OY/iBHUIITBA, CIie-
1ianbHi MOHOTpadii, epiofMyHi BUIAHHS 32 OCTaHHI AECATHPIYYS
[9-15]. Takuwm urHOM, BinOIp BUKOHYEThCA Y 1BOX chepax: y cdepi
ixcauil # y cdepi QyHKLIOHYBaHHS, IO T03BONSE MPEACTABUTH
rajy3eBy TEpPMIiHOJOTIO Ha CydacHoMy eTami po3BuTky. Kputepi-
SMH BiIOOPY TEPMIHIB CTAIOTh CTATHCTHYHI (YACTOTHICTD, Aiama-
30H, PO3MOALT) i JIHTBOMETOJMYHI MapaMeTpH (CHOMyYyBaHiCTb,
CIIOBOTBOPYA AKTHBHICTh, 0AraTo3HAYHICTh, TEMATHYHA HAJICK-
HICTb, CTIJIICTHYHA (YHKIIOHATBHICTB).

3riHO 3 HETATUBHIM KPUTEPiEM HE CITijl BKIIOYATH y CIIOBHHK
TPO30pi y CEMAHTHYHOMY PO3YMiHHI IOXI/HI Ta CKIATI0BI TEPMIHH.

[Tpo iX 3HaUYECHHS MOXKIIMBO 310TAJATHCS Ha MiJICTABI 3HAHHS CEMaH-
THKH IXHiX TIEpBICHIX OCHOB.

Ha mymky Gararbox yueHnX-nekcukorpacgis, He CIIiji BKIHOYATH
Yy CIIOBHHK i iHTepHALOHATIbH] TEPMIHH, KOTPI CXO0Ki 33 CKIaZ0M
1 3ByuaHHSM i 30iraloThes y 3HAYEHH 3 BIAMOBITHUMH TePMiHAMH
piHOT MOBH, HE3BAXKAIOUM HA TE, 1[0 BOHU BiJIIOBINAI0TH CEMaH-
THYHAM TIPUHIMIAM BiOOpy. Y CIOBHMK HEOOXiTHO BKJIHOYATH
JIMIIIE TaKi 3aI03MdeH] TePMiHH, SKi 33 CX0KOTO 3BYUaHHS Ta HAIH-
CaHH{ MaioTh pi3Hi 3HaueHHs. Lle monokenHs, O6e3ymoBHO, Tpeba
Opatit 10 yBary Mifl Yac YKIaAaHHs 3BUYaHUX TaTy3eBHX CTOBHH-
KiB, anie, Ha HAIIY IYMKY, Y HaBYaNbHUI CTOBHUK TIEBHOI CyOMOBH
He MOBMHHI BXOJUTH JIMIIE TI MOBHI OZMHHUII, IO MAIOTh 3arallb-
HOMOBHHH XapakTep 1 SKi He € Ha3BaMH CTIeLiaNbHIX MOHATH KOH-
KPETHOI ramy3i BUpoOHHIITBA.

HapyanbHuil TepMIiHONOTTYHHH CTOBHUK BUKOHYE TPH (YHKILIi:
HABYAbHY, IOBIAKOBY 1 cucTeMarn3yiody. CIOBHHK Takoro THITY
Ma€ Taki 3aBJaHHs: 1) BimoOpaxaru Jeski BaXIIUBI acTEKTH Tep-
MIHOTBOPEHHSI T1i/l Yac YUTAHHS HAYKOBO-TEXHIYHOT JIiTepaTypu 3a
(axom; 2) cpusTi oprami3auii Ta HAKOMHYEHHIO CIOBHHKOBOTO
3aracy y paiioHaIbHii cucTeMI.

Ak BiZIOMO, OCHOBOIO THIIONOTI IOHATIMHAX CIOBHUKIB € IPY-
TyBaHHS CJIiB Y JIEKCHKO-CEMAHTIYHiH cucTeMi. BpaxoByioun pos-
MEXKYBAHHS Taly3eBUX TMOHATH 1, BIAMOBIHO, POMOALT TEPMiHIB
y Tay3eBill TePMIHOCHCTEMi, BBAKAEMO 33 JOLLUIBHE PO3PI3HATH
y OyniBenbHiil TepMIHOMOTi TaKi TPYIH TEPMiHiB:

1) 3araibHOTATy3eBl TEPMIHONOTIYHI HA3BU — I¢ OJHOCIIBHI
ab0 JIBOKOMIIOHGHTHI TepMiHu: machine — MauuHa, building
materials — OyniBenbHi MaTepian, engine — MalHa, IBUryH. Kpim
TOTO, y 3a3HAYEHIHl TPYIi BUAIIAIOTECS POJIOBI 3araibHOTaly3eBi
TEpPMIHH, SKi Ha3MBAIOTh POIOBI MOHATTS (f10ist engine — migHOMHa
MAIlIMHA, excavating machine — 3eMIEPHUiHA MAIIMHA), T BUJIOBI,
KOTpi BifoOpaXarTh MiIBMIOBI TOHATTA (crushing machine —
IpoOunibHa MaluHa, earth-moving machine — 3eMiepiiiHo-TpaH-
CTOPTHA MAIIHHA);

2) OTOpHi TePMiHU — Iie OXHOCIIBHi a00 TEPMiHONOTIUHI CTI0-
JyYeHHS, SIKi TIO3HAYATh MiBUIOBI MOHATTA (loader — HaBaHTa-
xKyBad, vibrator — Bibpatop);

3) mepudepiiii TepMiHM — OTHOCTIBHI 200 TEPMiHONOTIYHI
CTONYYEHHS, KOTPl HA3UBAKOTh MOHATTS T4 CTAIOTh MOXiIHMMH
BIJl TIJBUJIOBUX TIOHATH (overloader — HaBICHUI HAaBAaHTaXyBad,
external vibrator — 30BHIlIHIH BiOpatop).

TepmiHomoriuHMiA MiHIMYM 17 HABYAIBHOTO CIOBHHKA
CIlijl BiOMPATH 3 METOIO OXOIUICHHS OCHOBHOTO (JOHAY TepMi-
HiB, fIKi MaiOyTHI# iHXeHep-OyiBeNbHAK 3M0XKE BUKOPUCTATH
y CBOiii po6oTI.

TepMiHOMOTIYHI ONMHHMII HABYAIBHOTO CIOBHMKA TOJa-
I0ThCA y movaTkoBiit dopmi. [lopsn i3 TonOBHUM TepMiHOM Tpy-
MYIOThCA  TEPMIHM-CIOBOCTIONYYEHHS, MO (OPMYIOTh i3 HUM
THi31a. BoHu monarothes B andaBiTHOMY MOPAIKY y Mexkax wiel
CIIOBHHKOBOI cTaTTi. [[0 TOTO X y TaKUX TepMiHaX-CI0BOCIIONY-
YeHHSX 3a3BHYail TOJOBHE CIOBO HE MOBTOPIOETHCS, a 3aMiHIO-
€TbCS TIOYATKOBOIO JiTepoto coBa. Hampuknan: pile — mans, p.
afterdriving — Mo0MBKa Tallb, p. arrangement — po3TaITyBaHHS
nalb, p. cap — HATONOBHHK MaJi.

Anrmiiicbka # ykpaiHchka TepMiHoNorii OymiBenbHOT iHAY-
CTpii Ta apXiTeKTypH, K i OyIb-fKi iHII, IPYHTYIOTbCA HA 3aK0-
HAX CJIOBOTBOPY 3aranbHoi MoBW. HOBi TepMiHH, S aHDTIHCHKOI,
TaK 1 yKpaiHChKoi MOB, (JOPMYIOTBCA i3 BIACHOIO Ta 3aM03HUYEHOTO
Marepiany 3a IPOLYKTHUBHUMH IOBHUMH MOJETISMH.
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3 oISy Ha CyKYMHICT BHIIE3a3HAYCHUX MPHHIMIIB BIIOOPY
TEPMIHONIOTYHOTO Matepiany i BUMOT, fIKi J03BOJISIOTH BHJIATH
TEPMIHH Cepell PI3HOMAHITHOT JIEKCHKH, MU BKITIOUIIIA Y TEPMiHO-
JOTIYHUH CTOBHHK TaKi TPYIIH TEPMIHIB;

1) mpocTi TepMIHOOAMHMIN — OTHOCTIBHI TEPMiHH, CTBOPEHi
MetonoM adikcanii ab0 mepeoCMUCIIEHHS 3aralbHOMITePaTypHOTO
cnoa. Hanpuxnaz: drum — 6apaban, pump — nacoc, beam — Oaa,
concrete — 0€TOH, cement — lIeMeHT, binding — crioy4Huii MaTepian,
batcher — nosarop, decking — nactun, onanyoka, densification —
VIIUTBHEHHS, Overcoating — IOKPUTTS, trailer — puien, pile — mais.

2) CKMamHi TePMIHOOIMHUI — TBOKOMIIOHEHTHI TEPMIHH, MO
XapaKTepu3yIoThes ITEHOODOPMIEHICTIO i YTBOPIOIOTBCA METO-
JIOM CKMafaHHs a00 MepeoCMUCICHHS 3aralbHOBKUBAHOIO CIIOBA.
Hanpuxnan: padstone — onopruii KamiHs, steamproofiiess — napo-
HETIPOHNKHICTD, slag-alkaline — wmnaxo-myxuuit, wheelbarrow —
TauKa, frost-resistant — MOPO3OCTINKHUH, slag-lime — TITAK-BAITHO,
daylighting — neHHe OCBITIEHHS, oversailing — HaBeCHA KJajKa,
HAJINaB, overfall — BOLO3MHB.

TepMiHOMOTi4HI CTOBOCTIONYYEHHS KIACH(IKYIOTBCA TaKUM
YHHOM:

a) CKIajHi TepMiHOMOTIYHI CTIOMYYeHHs — [e TepPMiHOMOTIYHI
CTIONyYEHHS, Y SKMX 3aMiHa OTHOTO 3i CKJIaIHUKIB BeJe 10 MOpY-
IIEHHA CEMaHTHYHO! WIMOCTI BChOTO cromydeHHs. Hampukman:
butterfly valve — xnanman-merenux, floating foundation — nnasato-
unii Qynnamenr, fly ash — netioua 301a, impact viscosity — yiapHa
B’S3KICTS, floating pile — nnasaroya nans, cement pasta — IeMEHTHE
TiCTO, air pocket — TIOBITPSHA KUIICHS.

0) BiTbHI TEPMIHONOTIYHI CIIONYYEHHS — 1I¢ TEPMIHONOTIUHI
CTONYYEHHS, y KOTPHX MOXIMBA CHHOHIMIYHA CyOCTHTYIIif
NEMEHTIB 31 30epeKEHHIM CEMAHTHYHOI I[IOCTI BCHOTO CIIO-
nydenHs. Hanpuknan: concrete pile — Getonna mans, reinforced
concrete pile —3ani3o0eTonHa nans, timber pile — nepes’ iHa mans,
steel pile — cranbHa mans, Peerless pile — mans [upnecc, point
bearing pile — Hecyya nains, precast-concrete pile — 30ipHa 3aJi-
300€TOHHA M.

B) ()pa3oBi TEPMIHOJOTIUHI CIIONYUEHHS — 1€ TEPMIHOMOTIYHI
CTIOMYYEHHS, Y IKNX CHHTAKCHYHI BiTHOMIEHHS BiTOOpaKAIOThCA 32
JIOTIOMOTOI0 MPHAMEHHKKIB abo cromyynukiB of, with, for i T. 1.
Hanpuknan: mixer for foam concrete — 3MinryBad Jiis iHOGETOHY,
cast-in-place pile — mans, 3anuTa Ha Oy/IiBENBHOMY MaiiJaHUKKY,
concrete with dense aggregates — OSTOH 13 UIITBHAM 3aMOBHIOBA-
ueM, concrete with porous aggregate — 6¢TOH 13 TOPHCTAM 3aITOB-
HIoBadeM, built-in radiator — BOynoBanuii pamiarop, depth-to-span
ratio — BITHOUICHHS TIMOWHHU JI0 TIPONBOTY.

Y cnoBHUKY TpeOa TakoX TOKa3aTH OCHOBHI HAHOITbII BiKH-
BaHi TEPMiHOMNOTIYHI CKOPOYCHHS Y HAyKOBO-TEXHIUHIH JTiTeparypi
3 OymiBHuUTBA # apxitextypu. Hampuknan: a. 1. (arch) — apxa
2. (area)—nnoma; Arch. 1. (architect)—apxitextop 2. (architecture) —
apxiTextypa; bitn (bitumen) — 6itym; cmtd (cemented) — ngMeHTOBa-
Hult; goth (gothic) — rotnanmid; Lj. (lap joint) — 3’ THaHHS BHAXJIECT;
L1 (live load) — TMUacoBe HABAHTAKEHHSL.

Yei TepMinK, YTBOPEHi CEMAHTHYHIM CIIOCO00M, OEPYTb y4acTh
Y CTBOPEHHI TEPMIHIB-CIIOBOCTIONYYeHb, TOOTO TAKHX YTBOPEHD,
KOTpI 371aTHI 3a0€3MEeYHTH CIIOBOTBOPYY CHCTEMHICT TEPMIHIB, 1[0
BXOJITH B OJHY TIapamurMy: bed — mact, map; bed plate — omopHa
TTa; bed recess — abKoB, Hila-crianbHs; bed plate — momra QyH-
JAMEHTY; face-lift — 30BHIlIHE OHOBNEHHS OyMiBIi, KOCMETHYHUM
PEMOHT, peMoHT (acajy Oyaimi; facebook — 0OMUIIOBAHHS (BU]
poloTH); facing — obmuiroBaHHs (B pobOTH); foot bridge — mitio-
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XiIHHH MiCTOK; footing — omopa, ocHoBa OymiBmi, mizomsa QyH-
namenty, QyHnameHt; footprint of building — mnoma 3a0ynoBu
Oymiemi, po3mipu OymiBmi y miani. HasBHICT MOTIOHUX TepMiHiB
Y PI3HNX raNy3eBuX TEPMIHONOTIAX TUKTYE HEOOXITHICTD IX BUBYE-
HHS 1 Bif0OpY, TOMY 110 PO3YMiHHS HAYKOBO-TEXHIYHOTO TEKCTY 0e3
3HAHHS CTIeLiabHIX 3HAYEHb [UX TEPMiHiB HE MOJKeE OYTH LIOBHIM.

Tepminu, yTBOPEHi CEMaHTHYHUM CIOCOOOM, SKi € Y MEeBHil
KIBKOCT] Y CIIOBHUKOBOMY CKIafi OyIb-sK0i HAayKOBO-TEXHIYHOT
JiTEpaTypH, MOXKYTb CTATH JiHTBICTHYHO OCHOBOKO Y IEPEXofi
10 unTaHHA QaxoBoi miteparypu. Och doMy Bifbip i cucTemMarnsa-
1[ist MONIOHMX TEPMiHiB, a TOTIM i peTenbHa poOoTa Haj iX 3acBo-
€HHSM HA TEpIIMX eTamaX BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBH Y TEXHiu-
HOMY 3aKJIa/li BUIOi OCBITH BHAA€THCA HAM OJHUM 13 BKIUBHX
HAMPSMKIB POOOTH ITiJl YaC HABYAHHS YMTAHHS HAYKOBO-TEXHIUHOT
TTEpaTypH.

BucuoBkH. TepMiHOTOTYHII CITOBHHK SK HABYATBHNUI MTOCIO-
HUK Tepeadadae TepMiHONOTTYHHA MIHIMYM 7S CHCTEMHOTO OBO-
JOJHHS TEPMIHOMOTTYHO JIEKCHKOK. 3 IIEF) METOK) PEKOMEH]TY-
€ThCS TIOYMHATH 3aCBOEHHS JIEKCHKH 3 0a30BHX TEPMiHiB, a LIOTIM
TepexomuTH 10 iX moximamx. [lopsn i3 M HeoOXiTHO BBOIUTH
OCHOBHI CJIOBOTBOPHI MOJIENI TePMiHIB, BU3HAYATH HPOBIfHI CII0-
BOTBOPHI MeXaH13MH y OyaliBeNbHil TepMinonorii i y ii TepmiHOCH-
cTeMax. BaxaeMo, o 1e CpuATIME POSIIMPEHHIO IOTEHLIHHOTO
CIIOBHUKA CTY/EHTIB. 3HAaYHy NOMOMOTY B Iiif po0OTI HAZamyTh
HANyKMBAHIII CKOPOYECHHS 1 MOXENi TEepMIHONOTIYHHX CIOBOC-
TIONTy4eHb, SIKi 3yCTPIYalOThCA Yy HAYKOBO-TEXHIYHMX TeKcTax. Bee
1€ Z03BOJIE€ OPTaHi30BAHO NPOBOMTH HABYAHHS TEPMiHOIEKCHKH
Ta 3IHCHIOBATH TIOTOYHMIT KOHTPONb 3aCBOEHHS Ta HAKOTIMYECHHS
CIIOBHMKOBOTO 3aracy.
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Shashkina N., Druzhinina L., Sokolova K.,
Shchetynnykova O. Basic criteria for terminology
selection in compiling learner’s dictionary of building and
architectural terms

Summary. The distinctive features of lexical material
selection for learner’s terminology dictionary have been con-
sidered. The process of terms selection for dictionary of build-
ing and architectural terms is described in the article. The
selection criteria are justified on the basis of fundamental ter-
minology characteristics and requirements.

The main characteristics of dictionary compiling such as
correspondence of teaching objectives and tasks, term fre-
quency, term prevalence, term-building, etc have been proved.

The principles of terminology selection discussed both in
Ukrainian and foreign terminology have been presented. The
purpose of the dictionary and the brief description of structure
of the created learner’s dictionary of building and architectural
terms have been considered. The article summarizes the expe-
rience of teachers of foreign languages department of Pridne-
provsk State Academy of Civil Engineering and Architecture,
aimed both at compiling learner’s term dictionary of building
industry and at developing skills and abilities to translate spe-
cial scientific papers.

The building terms have been selected from special dic-
tionaries, textbooks on different aspects of construction pro-
cess, scientific articles, and monographs. Some questions
of pure linguistic characteristics of terms such as oppositions
of different kinds, synonymy, polysemy, various types of varia-
bility have been considered. Building terminology as any other
termsystem has a long history that can be proved by the exist-
ence of the so-called terminological core, terminological sub-
systems defining various concepts of multifunctional build-
ing industry. In the process of compiling learner’s dictionary
the most significant linguistic parameters have been taken into
consideration. These linguistic features are evident in exact
paradigmatic organization of building terminology expressed
through nesting, overlapping, identity and graduation within
the terminology system.

Key words: term, building and architectural terminology,
learner’s dictionary of terms, concept, paradigmatic terminol-
ogy scheme.
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